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Ne postavljajte uređaj u ograničen 
prostor, kao što je polica za knjige 
ili ugradni ormarić.

Da biste umanjili rizik od požara, ne 
prekrivajte ventilacioni otvor uređaja 
novinama, stolnjacima, zavjesama itd.
Ne izlažite uređaj izvorima otvorenog 
plamena (na primjer upaljenim 
svijećama).

Da biste smanjili rizik od požara 
ili strujnog udara, ne izlažite uređaj 
kapanju ili zapljuskivanju i ne postavljajte 
na uređaj predmete ispunjene vodom, 
kao što su vaze.

Uređaj nije isključen iz mreže za 
napajanje sve dok je povezan s utičnicom 
za napajanje naizmjeničnom strujom, 
čak i ako je sam uređaj isključen.

Kako se glavni utikač koristi za 
isključivanje uređaja iz mrežnog 
napajanja, priključite uređaj na lako 
dostupnu utičnicu naizmjenične struje. 
Ako primijetite neku nepravilnost u radu 
uređaja, odmah izvucite glavni utikač 
iz utičnice za napajanje naizmjeničnom 
strujom.

Ne izlažite baterije ili uređaje koji sadrže 
baterije visokim temperaturama, 
na primjer sunčevoj svjetlosti i vatri.

Samo za upotrebu u zatvorenom 
prostoru.

Za Sound Bar (SA-CT660)
Tipska pločica i datum proizvodnje 
su navedeni na stražnjoj zaobljenoj 
površini okrenutoj nadole.

Preporučeni kablovi
Za priključivanje na host računare i/ili 
periferne uređaje moraju se koristiti 
odgovarajuće zaštićeni i uzemljeni 
kablovi i priključci.

Napomena za korisnike: 
sljedeće informacije vrijede 
samo za opremu koja se 
prodaje u zemljama u kojima 
se primjenjuju direktive EU-a.
Ovaj proizvod je proizveden od strane 
ili u ime korporacije Sony, 1-7-1 Konan 
Minato-ku Tokyo, 108-0075 Japan. 
Pitanja u vezi sa usaglašenošću 
proizvoda sa propisima Evropske unije 
treba uputiti ovlaštenom predstavniku 
na adresi Sony Deutschland GmbH, 
Hedelfinger Strasse 61, 70327 Stuttgart, 
Germany. Za sva pitanja o servisu ili 
garanciji pogledajte adrese naznačene 
u posebnom servisnom ili garantnom 
listu.

Sony korporacija izjavljuje da je uređaj 
u skladu s osnovnim zahtjevima 
i drugim relevantnim pravilima 
Direktive 1999/5/EC.
Za informacije pristupite sljedećoj adresi:
http://www.compliance.sony.de/

UPOZORENJE
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Odlaganje 
stare električne 
i elektroničke 
opreme (vrijedi 
u Evropskoj Uniji 
i drugim 
evropskim 
zemljama koje 
imaju sisteme 
odvojenog 
prikupljanja 
otpada)

Ovaj simbol na proizvodu ili njegovom 
pakovanju označava da se uređaj ne 
smije tretirati kao kućni otpad. Zapravo, 
uređaj treba odložiti na odgovarajuće 
mjesto za reciklažu električne 
i elektroničke opreme. Pravilnim 
odlaganjem ovog proizvoda pomažete 
u sprečavanju potencijalnih negativnih 
posljedica na okruženje i ljudsko zdravlje, 
koje mogu nastati zbog neadekvatnog 
odlaganja ovog proizvoda. Recikliranjem 
materijala pomaže se očuvanje prirodnih 
resursa. Za više informacija o recikliranju 
ovog proizvoda obratite se vašoj 
gradskoj upravi, komunalnoj službi ili 
prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.

Odlaganje potrošenih 
baterija (vrijedi 
u Evropskoj Uniji 
i drugim evropskim 
zemljama koje imaju 
sisteme odvojenog 
odlaganja otpada)

Ovaj simbol na bateriji ili pakovanju 
označava da se baterija koja se 
isporučuje sa ovim proizvodom 
ne smije tretirati kao kućni otpad.
Na određenim baterijama ovaj simbol 
se može pojaviti u kombinaciji s nekim 
hemijskim simbolom. Hemijski simboli 
za živu (Hg) ili olovo (Pb) se dodaju ako 
baterija sadrži više od 0,0005% žive 
ili 0,004% olova.

Pravilnim odlaganjem ovih baterija 
pomažete sprečavanje potencijalno 
negativnih posljedica na okruženje 
i ljudsko zdravlje, koje mogu nastati 
zbog neadekvatnog odlaganja baterija. 
Recikliranjem materijala pomaže se 
očuvanje prirodnih resursa. 
U slučaju proizvoda koji zbog sigurnosti, 
učinkovitosti ili integriteta podataka 
zahtijevaju stalnu povezanost 
s ugrađenom baterijom, takvu 
bateriju treba zamijeniti isključivo 
kvalificirano servisno osoblje. 
Da biste bili sigurni da će baterija 
biti odložena na odgovarajući način, 
predajte proizvod na kraju njegovog 
životnog vijeka na odgovarajuće mjesto 
za recikliranje električne i elektroničke 
opreme. 
Za sve druge baterije pogledajte 
poglavlje o bezbjednom uklanjanju 
baterije iz proizvoda. Predajte bateriju 
na odgovarajuće mjesto za prikupljanje 
i recikliranje potrošenih baterija. 
Za više informacija o recikliranju ovog 
proizvoda ili baterije obratite se vašoj 
gradskoj upravi, komunalnoj službi ili 
prodavnici u kojoj ste kupili proizvod.
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Mjere predostrožnosti
O sigurnosti
Ako u unutrašnjost sistema dospije neki 

čvrsti predmet ili tekućina, isključite 
sistem iz mrežnog napajanja i odnesite 
ga na provjeru u ovlašteni servis prije 
daljeg korištenja.

Nemojte se penjati na Sound Bar ili 
subwoofer jer možete pasti i ozlijediti 
se, ili može doći do oštećenja uređaja.

O izvorima napajanja
Prije rukovanja sistemom provjerite 

da li je radni napon identičan vašem 
lokalnom izvoru napajanja. Radni 
napon naznačen je na pločici s nazivom 
na poleđini Sound Bara.

Ako sistem nećete koristiti duže 
vremena, obavezno ga iskopčajte 
iz zidne utičnice (glavni vod). Prilikom 
iskopčavanja kabla za napajanje 
naizmjeničnom strujom (glavni vod), 
uhvatite za utikač; nikad nemojte 
vući kabl.

 Jedan jezičak utikača širi je od drugog 
radi sigurnosti i može se utaknuti 
u zidnu utičnicu (glavni vod) samo 
na jedan način. Ako ne možete do kraja 
utaknuti utikač u utičnicu, obratite 
se prodavaču uređaja.

Kabl za napajanje naizmjeničnom 
strujom (glavni vod) smije se mijenjati 
samo u ovlaštenom servisu.

O nakupljanju toplote
Iako se sistem zagrijava tokom rada, nije 
u pitanju kvar. Ako duže vrijeme koristite 
sistem uz zvuk velike jačine, temperatura 
na stražnjem i donjem dijelu sistema 
značajno raste. Da biste izbjegli moguće 
opekotine, nemojte dodirivati sistem.

O postavljanju
Postavite sistem na lokaciju 

s odgovarajućom ventilacijom da 
biste spriječili nagomilavanje toplote 
i produžili životni vijek sistema.

Nemojte postavljati sistem u blizinu 
izvora toplote ili ga izlagati direktnoj 
sunčevoj svjetlosti, prekomjernoj 
prašini ili mehaničkim udarima.

Nemojte postavljati uz stražnji dio 
Sound Bara ništa što bi moglo blokirati 
ventilacione otvore i izazvati kvarove.

Ako se prijemnik koristi skupa s TV-om, 
videorekorderom ili kasetofonom, 
mogu se javiti smetnje u zvuku i kvalitet 
slike može biti slabiji. U tom slučaju 
odmaknite sistem od TV-a, 
videorekordera ili kasetofona.

Budite pažljivi prilikom postavljanja 
sistema na površine koje su tretirane 
posebnim sredstvima (vosak, ulje, 
sredstvo za poliranje itd.) jer se na 
površini uređaja mogu pojaviti mrlje 
ili promjene boje.

Pazite da se ne ozlijedite na uglovima 
Sound Bara ili subwoofera.

O radu uređaja
Prije povezivanja druge opreme, 
obavezno isključite sistem i iskopčajte 
ga iz napajanja.

Ako primijetite nepravilnosti 
u prikazu boja na ekranu 
obližnjeg televizora
Na određenim vrstama TV uređaja mogu 
se primijetiti nepravilnosti u prikazu boje.

Ako primijetite nepravilnosti 
u prikazu boje...
Isključite TV uređaj, a zatim ga opet 
uključite nakon 15 do 30 minuta.

Ako ponovo primijetite 
nepravilnosti u prikazu boje...
Postavite sistem dalje od televizora.
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O čišćenju
Očistite sistem mekanom, suhom krpom. 
Ne koristite abrazivnu spužvicu, prašak 
za ribanje ili otopinu poput alkohola 
ili benzina.

Ako imate neko pitanje ili problem u vezi 
sa sistemom, obratite se najbližem 
prodavaču Sony uređaja.

Ovaj sistem obuhvata sisteme Dolby* 
Digital i DTS** Digital Surround.
* Proizvedeno pod licencom kompanije 

Dolby Laboratories.
Dolby i simbol dvostrukog D 
su zaštićeni znakovi kompanije 
Dolby Laboratories.

** Proizvedeno po licenci prema 
patentima SAD br. 5.956.674; 
5.974.380; 6.226.616; 6.487.535; 
7.212.872; 7.333.929; 7.392.195; 
7.272.567 i ostalim američkim 
i svjetskim patentima, izdanim ili 
na čekanju. DTS-HD, njegov simbol i 
DTS-HD i njegov simbol, zajedno 
predstavljaju registrirani zaštićeni 
znak kompanije DTS, Inc.
Proizvodi sadrže softver. © DTS, Inc.
Sva prava zadržana.

Slovna oznaka i logotipi BLUETOOTH® su 
registrirani zaštićeni znakovi u vlasništvu 
kompanije Bluetooth SIG, Inc. i svaka 
upotreba istih od strane kompanije 
Sony Corporation regulisana je licencom.

U ovom sistemu se koristi tehnologija 
multimedijskog interfejsa visoke 
rezolucije (HDMI™). 
Izrazi HDMI i HDMI High-Definition 
Multimedia Interface (Multimedijski 
interfejs visoke rezolucije), te logotip 
HDMI-ja su zaštićeni znakovi ili 
registrirani zaštićeni znakovi organizacije 
HDMI Licensing LLC u SAD-u i drugim 
zemljama.

“BRAVIA” logotip je zaštićeni znak 
kompanije Sony Corporation.

“x.v.Colour” i logotip “x.v.Colour” 
su zaštićeni znakovi kompanije 
Sony Corporation.

“WALKMAN” i “WALKMAN” logotip su 
registrirani zaštićeni znaci kompanije 
Sony Corporation.

“PlayStation®” je registrirani zaštićeni 
znak kompanije Sony Computer 
Entertainment Inc.

N Mark je zaštićeni znak ili registrirani 
zaštićeni znak kompanije NFC Forum, Inc. 
u SAD-u i drugim zemljama.

Android je zaštićeni znak kompanije 
Google Inc.

Ostali zaštićeni znakovi i zaštićena imena 
su u vlasništvu njihovih vlasnika.

BLUETOOTH bežična 
tehnologija
Podržane BLUETOOTH verzije 
i profili
Profil se odnosi na standardni skup 
kapaciteta za raznovrsne BLUETOOTH 
kapacitete proizvoda. Pogledajte 
“Specifikacije” (stranica 33) na 
BLUETOOTH verziji i profile koje 
podržava ovaj sistem. 

Da biste mogli koristiti BLUETOOTH 
funkciju, BLUETOOTH uređaj koji se 
povezuje mora podržavati isti profil kao 
i sistem. Čak i ako uređaj podržava isti 
profil, funkcije se mogu razlikovati 
ovisno o specifikacijama BLUETOOTH 
uređaja.

Audio reprodukcija na ovom sistemu 
može biti odgođena u odnosu na 
reprodukciju na BLUETOOTH uređaja 
ovisno o svojstvima BLUETOOTH 
bežične tehnologije.

Autorska prava

Napomene

nastavlja se
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Efektivni komunikacijski domet
BLUETOOTH uređaji se trebaju koristiti 
unutar 10 metara (neometane 
udaljenosti) razmaka. Efektivni 
komunikacijski domet može postati 
kraći pod sljedećim uslovima.
 Kada se osoba, metalni predmet, 

zid ili druga prepreka nalaze između 
uređaja povezanih BLUETOOTH 
vezom

 Lokacije na kojima su uspostavljene 
bežične LAN veze

 U blizini mikrovalnih uređaja koji 
se koriste

 Lokacije na kojima se pojavljuju drugi 
elektromagnetni valovi

Uticaji na druge uređaje
BLUETOOTH uređaji i bežični LAN 
(IEEE 802.11b/g) koriste isti frekvencijski 
opseg (2,4 GHz). Kada svoj BLUETOOTH 
uređaj u blizini uređaja koji ima 
mogućnost priključenja na bežičnu 
LAN mrežu, mogu se pojaviti 
elektromagnetna međudjelovanja.
Ona mogu rezultirati nižim stopama 
prijenosa podataka, bukom ili 
nemogućnošću povezivanja. Ako 
se to desi, pokušajte sljedeće:
 Pokušajte povezati ovaj sistem 

i BLUETOOTH mobilni telefon ili 
BLUETOOTH uređaj kada se nalazite 
barem 10 metara od bežične LAN 
opreme.

 Isključite dotok struje na bežičnoj 
LAN opremi kada koristite svoj 
BLUETOOTH uređaj unutar 
10 metara.

Uticaji na druge uređaje
Radio valovi koje odašilje ova jedinica 
mogu međudjelovati s radom nekih 
medicinskih uređaja. S obzirom da 
međudjelovanje može prouzrokovati 
nepravilnosti u radu uređaja, uvijek 
prekinite dotok struje na ovoj jedinici, 
BLUETOOTH mobilnom telefonu 

i BLUETOOTH uređaju na sljedećim 
lokacijama:
 U bolnicama, u vozovima, 

u avionima, na benzinskim 
stanicama i na mjestima gdje 
su prisutni zapaljivi plinovi

 U blizini automatskih vrata 
ili protupožarnih alarma

Ovaj sistem podržava sigurnosne 
funkcije koje su u skladu sa BLUETOOTH 
specifikacijom koja osigurava sigurnu 
vezu tokom komunikacije putem 
BLUETOOTH tehnologije. Međutim, 
ova sigurnost može biti nedovoljna 
u ovisnosti o sadržaju postavki i drugih 
faktora, stoga uvijek pažljivo 
komunicirajte koristeći BLUETOOTH 
tehnologiju.

Sony ne može biti odgovoran za bilo 
kakve kvarove ili druge gubitke nastale 
“curenjem” informacija tokom 
komunikacije putem BLUETOOTH 
tehnologije.

BLUETOOTH komunikacija nije 
zajamčena sa svim BLUETOOTH 
uređajima koji imaju isti profil 
kao ovaj sistem.

BLUETOOTH uređaji povezani sa ovim 
sistemom moraju biti u skladu sa 
BLUETOOTH specifikacijom određenom 
od strane Bluetooth SIG, Inc., i moraju 
posjedovati certifikat o usklađenosti. 
Međutim, čak i ako je uređaj u skladu sa 
BLUETOOTH specifikacijom, mogu se 
pojaviti slučajevi s karakteristikama ili 
specifikacijama koje onemogućavaju 
spajanje BLUETOOTH uređaja ili mogu 
rezultirati različitim metodama 
kontrole, različitim displejom 
ili postupanjem.

Može se pojaviti buka ili prekid zvuka 
u zavisnosti od BLUETOOTH uređaja 
povezanog na ovaj sistem, 
komunikacijskog okruženja ili 
okolnih uslova.

Napomene
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Raspakivanje
 Subwoofer (SA-WCT660) (1)

 Sound Bar (SA-CT660) (1)

 Digitalni optički kabl za TV (1)
 Bočno postolje (za prednju 

ugradnju) (2)

 Bočno postolje (za ugradnju 
sa zakretanjem prema gore) (2)

 Daljinski upravljač (RM-ANP106) (1)
 R6 baterije (veličine AA) (2)
 Uputstva za upotrebu (1)

Umetnite dvije baterije R6 (veličine AA) 
(isporučene) tako da se krajevi baterija 
s oznakama  i  poklapaju 
s dijagramom u pretincu za baterije 
daljinskog upravljača. Za upravljanje 
daljinskim upravljačem, usmjerite 
daljinski upravljač prema senzoru 
daljinskog upravljača  na prednjem 
dijelu Sound Bara.

Nemojte ostavljati daljinski upravljač 
na jako vrućem ili vlažnom mjestu. 

Nemojte koristiti novu bateriju skupa 
sa starom.

Pazite da neki strani predmet ne padne 
na kućište daljinskog upravljača, 
pogotovo prilikom zamjene baterija.

Nemojte izlagati senzor daljinskog 
upravljača direktnoj sunčevoj svjetlosti 
ili rasvjetnim tijelima. Na taj način 
možete izazvati kvar.

Ako daljinski upravljač ne namjeravate 
koristiti duži vremenski period, izvadite 
baterije kako biste izbjegli moguća 
oštećenja izazvana curenjem baterija 
i korozijom.

Početak rada

Umetanje baterija 
u daljinski upravljač

Napomene



9BS

P
o

če
ta

k ra
d

a

Indeks za dijelove i kontrole
Za dodatne informacije pogledajte stranice navedene u zagradama.

 Dugme  (uključeno/stanje 
pripravnosti)

 Dugme PAIRING (stranica 22)
 Dugme INPUT

Pritisnite da odaberete ulazne 
uređaje za reprodukciju.

 Dugme VOL (jačina zvuka) +/
 N mark
  (senzor daljinskog 

upravljača)
 LED osvjetljenje

Svijetli bijelo kad je sistem 
uključen.
Svijetli plavo u režimu 
BLUETOOTH.

 Displej prednje ploče
 Prostor za prikaz poruka

Prikazuje jačinu zvuka, odabrani 
izvro zvuka, itd.

 NIGHT (stranica 27)
Svijetli u režimu NIGHT.

 HDMI
Svijetli kada je HDMI signal 
odabran kao ulazni signal.

 OPT
Svijetli kada je odabran signal 
sa OPTICAL IN priključka.

Sound Bar

nastavlja se
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 AC kabl (kabl el. mreže) 
(stranica 13)

 Priključci HDMI IN 1/IN 2 
(stranica 13)

 Priključak ANALOG IN 
(stranica 14)

 Priključak OPTICAL IN 
(stranica 13, 14)

 Priključak HDMI TV OUT (ARC) 
(stranica 13)

 Priključak HDMI IN 3 
(stranica 13)

 Indikator  (uključeno/stanje 
pripravnosti)

 Dugme  (uključeno/stanje 
pripravnosti)

 Dugme LINK (stranica 29)
 AC kabl (kabl el. mreže) 

(stranica 13)

Priključci (na stražnjem dijelu Sound Bara)

Subwoofer
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Ovaj odjeljak opisuje način rukovanja 
subwooferom, Sound Barom 
i povezanom opremom pomoću 
priloženog daljinskog upravljača. 
Ako ne možete rukovati povezanom 
opremom, koristite daljinski upravljač 
za opremu.

Usmjerite daljinski upravljač prema 
senzoru daljinskog upravljača ( ) 
na Sound Baru.

* Dugmad  i  + imaju taktilnu 
tačku. Koristite je kao vodič 
tokom rada.

Za upravljanje sistemom
  (ulaz) (stranica 18)

Pritisnite da odabrete opremu 
koju želite koristiti.

  (uključeno/stanje 
pripravnosti)

 SOUND FIELD +/ (stranica 25)
 SOUND FIELD (stranica 25)
 DISPLAY

Svaki put kad pritisnete dugme, 
displej se pali ili gasi. 
Kada rukujete sistemom, displej 
se pali na par sekundi.

  (utišavanje)
  (jačina zvuka) +*/
 AMP MENU (stranica 26)
 PAIRING (stranica 22)
 Dugme RETURN

Vraća vas na prethodni ekran bilo 
kojeg prikazanog izbornika.

  (povratak)/  (odaberi)/
 (nastavi) ili (potvrdi)
Pritisnite , ,  ili  da odaberete 
stavke izbornika. Zatim pritsnie  
za unos odabira.

 SPEAKER TV  AUDIO
Pritisnite za prebacivanje izlaznog 
zvuka (TV ili ovaj sistem) 
sa zvučnika.

Za upravljanje TV uređajem
 TV  (jačina zvuka) +/

Za podešavanje jačine zvuka.
 TV PROG (program) +/

Za odabir sljedećeg (+) ili 
prethodnog () kanala.

 TV INPUT
Za odabir ulaza.

 TV  (uključeno/stanje 
pripravnosti)
Uključuje i isključuje TV kojem 
je daljinski upravljač dodijeljen 
za upravljanje.

Daljinski upravljač

Napomena

nastavlja se
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Za upravljanje BLUETOOTH 
uređajem
 / 

Za prelazak na početak 
prethodnog ili sljedećeg 
muzičkog sadržaja.

 / 
Za brzo premotavanje muzike 
unatrag ili unaprijed kada se 
pritisne tokom reprodukcije.

 Operacija reprodukcije 
* (reprodukcija)/ (pauza)/
 (stop) 
Pokreće/pauzira/zaustavlja 
reprodukciju.
Za nastavak normalne 
reprodukcije tokom pauze, 
ponovo pritisnite  (pauza).

Gornja objašnjenja su data samo 
kao primjer. Ovisno o opremi, gornje 
operacije možda neće biti moguće ili će 
se izvoditi drugačije nego što je opisano.

1 Držeći pritisnuto dugme TV  
pritisnite dugme koje odgovara 
proizvođaču.

2 Držeći pritisnuto TV , 
pritisnite .

3 Pustite TV .

Napomena

Postavljanje proizvođača 
za TV prijemnike koji 
podržavaju upravljanje

Proizvođač Dugme

SONY  TV  +

Samsung  TV PROG +

 SOUND FIELD +

 GAME

LG  SOUND FIELD +

Panasonic  TV 

Philips  TV PROG 

 MOVIE

 GAME

Sharp  SOUND FIELD 

Toshiba  STD
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Povezivanje TV-a, plejera itd.
Prije povezivanja napojnog kabla (kabl el. mreže) u zidnu utičnicu (utičnica 
el. mreže), na sistem povežite svu ostalu opremu i TV. Sound Bar i subwoofer 
je moguće povezati bežično tako da ih nije potrebno povezivati kablom.

Povezivanje TV-a
Ako povežete sistem na TV kompatiblan sa Audio Return Channel (ARC) 
tehnologijom putem HDMI ulaznog priključka sa navedenim “ARC”, nije potrebno 
da povezujete digitalni optički kabl. 
Ako digitalni optički kabl ima poklopac, uklonite ga prije povezivanja kabla.

Možete vidjeti slovnu oznaku “ARC” pored HDMI priključka TV-a HDMI ako 
je kompatibilan sa Audio Return Channel (ARC) tehnologijom. Čak i ako povežete 
HDMI kabl na priključak, ako ulazni HDMI priključak nije kompatibilan s Audio Return 
Channel (ARC) tehnologijom, ne možete koristiti Audio Return Channel (ARC) 
tehnologiju.

Audio Return Channel (ARC) tehnologija je dostupna samo kada je Kontrola za HDMI 
funkciju postavljena na uključeno. Ako je Kontrola za HDMI funkciju postavljena 
na isključeno, koristite digitalni optički kabl.

Veza HDMI priključcima ima prioritet kao zadano podešavanje prilikom povezivanja 
različite opreme na sistem pomoću priključaka OPTICAL IN i HDMI IN.

Napomene

TV
Digitalni optički kabl za TV 
(isporučen)

HDMI kabl 
(nije priložen) HDMI IN (ARC)

Digital Audio OUT (Digitalni 
audio izlaz) (optički)

nastavlja se
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Čak i kada je sistem isključen (režim aktivne pripravnosti), HDMI signal se šalje 
sa povezane opreme na TV putem HDMI veze. Možete uživati u slici i zvuku sa 
opreme na TV-u.

Povezivanje opreme sa HDMI priključkom

Povezivanje audio opreme

Kada povezujete prenosivi muzički plejer itd. putem njegovog priključka za slušalice 
na ANALOG IN priključak sistema, prilagodite jačinu zvuka na prenosivom muzičkom 
plejeru kako biste eliminisali razliku u jačinama zvuka prilikom prebacivanja između 
prenosivog plejera i drugih ulaznih uređaja.

Savjet

Napomena

“PlayStation®3”, Blu-ray Disc™ plejer, 
DVD plejer, satelitski birač kanala, 
kablovski birač kanala, itd.

HDMI kabl 
(nije priložen)

HDMI OUT

Audio kabl (nije priložen)

Pametni telefon, “Walkman”, 
ili druga audio oprema

Audio signal 
OUT (izlaz 

audio signala)
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Postavljanje sistema
Slike u nastavku pokazuju primjere instalacije Sound Bara.

Prilikom postavljanja Sound Bara i subwoofera, vodite računa o sljedećem:
 Ne blokirajte ventilacione otvre na stražnjoj ploči.
 Ne postavljajte Sound Bar i subwoofer u metalni ormar.
 Ne postavljajte predmete, npr. akvarijum, između Sound Bara i subwoofera.
 Postavite subwoofer blizu Sound Bara unutar iste prostorije.

Kada postavljate Sound Bar ispred TV-a, možda neće biti mogu će rukovati TV-om 
putem njegovog daljinskog upravljača. U tom slučaju, udaljite Sound Bar od TV-a. 
Ako i dalje ne možete rukovati TV-om pomoću njegovog upravljača, postavite 
“IR REP” na izborniku AMP na “ON” (stranica 28).

Uvjerite se da daljinski uprvljač TV-a ne može upravljati TV-om, zatim postavite 
“IR REP” na “ON”. Ako je postavljeno na “ON” kada daljinski upravljač može upravljati 
TV-om, moguće je da odgovarajuću funkcionalnost nije moguće dobiti uslijed 
međudjelovanja direktne komande na daljinskom upravljaču i komande putem 
Sound Bara.

Instaliranje Sound Bara

 Postavljanje Sound Bara u ormarić 
(stranica 16)

 Instaliranje Sound Bara na zid 
(stranica 16)

Napomene

nastavlja se
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Za postavljanje Sound Bara 
prema naprijed

1 Postavite bočno postolje 
(za ugradnju sprijeda) sa svake 
strane.

Za ugradnju Sound Bara 
sa zakretanjem prema gore

1 Uklonite središnje postolje.

2 Postavite bočna postolja 
(za ugradnju sa zakretanjem 
prema gore) sa svake strane.

Sound Bar možete instalirati na zid.

Koristite vijke koji odgovaraju materijalu 
i čvrstoći zida. Budući da je zid 
od gipsanih ploča naročito lomljiv, 
vijke dobro pričvrstite za zidnu gredu. 
Postavite Sound Bar na vertikalno 
i ojačano područje na zidu.

Obavezno prepustite instalaciju Sony 
prodavačima ili ovlaštenim izvođačima 
te tokom postupka posebnu pažnju 
posvetite sigurnosti.

Sony nije odgovoran za nezgode 
ili štetu izazvanu nepravilnom 
instalacijom, nedovoljnom čvrstinom 
zida, neodgovarajućim pritezanjem 
vijaka ili prirodnim nepogodama itd.

Postavljanje Sound Bara 
u ormarić

Središnje 
postolje

Instaliranje Sound Bara 
na zid

Napomene
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1 Pripremite vijke (nisu priloženi) 
koji odgovaraju rupama na 
stražnjoj strani Sound Bara.

2 Pritegnite vijke na zid.
Vijci bi trebali viriti iz zida 
6 do 7 mm.

3 Uklonite središnje postolje.

4 Okačite Sound Bar na vijke.
Poravnajte otvore na stražnjem 
dijelu Sound Bara sa vijcima, zatim 
okačite Sound na 2 vijka.

Postavljanje bežičnog 
sistema
Sound Bar odašilje zvuk sa opreme 
na subwoofer putem bežične veze.

1 Uključite napojni kabl (kabl 
el. mreže) Sound Bara u zidnu 
utičnicu (utičnica el. mreže).

2 Uključite napojni kabl (kabl 
el. mreže) subwoofera u zidnu 
utičnicu (utičnica el. mreže).
Indikator  subwoofera svijetli 
crveno.
Ako se ne upali, pritisnite 
dugme  na subwooferu 
i pričekajte da indikator počne 
da svijetli crveno.

3 Pritisnite dugme  
na Sound Baru.
Kada je uspostavljena bežična 
veza, indikator  na subwooferu 
svijetli zeleno. Ako ne počne da 
svijetli zeleno, izvršite postupke 
navedene u odjeljku “Uvezivanje 
sistema (LINK)” (stranica 29).

Rupa na stražnjoj strani Sound Bara

4 mm 

Više od 25 mm

5 mm

9 mm

680 mm

6 do 7 mm
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Upravljanje sistemom 
putem priloženog 
daljinskog upravljača

1 Uključite sistem.

2 Pritisnite  da prikažete ulazni 
izvor na displeju prednje ploče 
Sound Bara.

3 Podesite jačinu zvuka 
pritiskom na  +/.

Zvuk se može emitirati s TV zvučnika. 
U tom slučaju jačinu zvuka TV zvučnika 
smanjite na minimum.

Korištenje funkcije 
Kontrola za HDMI
Omogućavanjem funkcije Control 
for HDMI (CTRL, stranica 27) 
i povezivanjem opreme koja 
je kompatibilna sa funkcijom 
Control for HDMI putem HDMI kabla, 
upravljanje se pojednostavljuje 
uz sljedeće funkcije.

Kad isključite TV pomoću dugmeta za 
napajanje na daljinskom upravljaču 
TV-a, sistem i povezana oprema 
automatski se isključuju.

Ako sistem uključite dok gledate TV, 
zvuk TV-a se automatski prebacuje 
na zvučnike sistema. Jačina zvuka 
sistema se podešava kada podešavate 
jačinu zvuka na TV-u.
Ako se zvuk TV-a prenosio putem 
zvučnika sistema prilikom posljednjeg 
gašenja TV-a, sistem se automatski 
uključuje kada ponovo uključite TV, 
a zvuk TV-a se automatski prenosi 
na zvučnike sistema.

Ako je TV kompatibilan sa Audio 
Return Channel (ARC) tehnologijom, 
veza HDMI kablom takođe prenosi 
digitalni audio signal sa TV-a na 
sistem. Ne morate uspostavljati 
posebnu audio vezu za slušanje zvuka 
TV-a sa sistema (ARC, stranica 27).

Operacije i funkcije

Ulazni izvor Oprema za reprodukciju

TV TV povezan na priključak 
HDMI TV OUT (ARC) ili 
OPTICAL IN

HDMI 1 Oprema povezana na 
priključak HDMI IN 1

HDMI 2 Oprema povezana na 
priključak HDMI IN 2

HDMI 3 Oprema povezana na 
priključak HDMI IN 3

ANALOG Oprema povezana na 
priključak ANALOG IN

BT AU BLUETOOTH uređaj 
povezan

Savjet

Isključivanje sistema

Kontrola zvuka na sistemu

Audio Return Channel 
(ARC)
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Kada reproducirate sadržaje na 
opremi koja je na sistem povezana 
putem HDMI kabla, povezani TV se 
automatski uključuje, a ulazni signal 
sistema se automaski prebacuje 
na odgovarajući HDMI ulaz.

Gornje funkcije možda neće biti 
dostupne sa određenom opremom.

Ovisno o postavkama povezane 
opreme, funkcija Kontrola za HDMI 
možda neće ispravno funkcionisati. 
Pogledajte uputstva za upotrebu 
opreme.

Korištenje “BRAVIA” 
Sync funkcija
Ispod nabrojane, izvorne Sony funkcije 
takođe se mogu koristiti i sa 
proizvodima koji su kompatibilni 
sa “BRAVIA” Sync tehnologijom.

Ako je na sistem povezan “BRAVIA” 
Sync-kompatibilan TV, potrošnja 
energije se smanjuje u režimu 
pripravnosti tako što se isključuje 
prijenos HDMI signala kad je TV 
isključen (P. THRU, stranica 27).

Ako je na sistem povezan “Odabir 
scene”-kompatibilan TV, zvučno polje 
se automatski mijenja, optimizirano 
u skladu sa programom koji 
se trenutno prikazuje na 
povezanom TV-u.

 Koristite HDMI kabl velike brzine 
prenosa. Ako koristite standardni 
HDMI kabl, 1080p, Deep Color, 
4K ili 3D slika možda neće biti 
ispravno prikazani.

 Preporučujemo korištenje 
HDMI kabla renomiranog 
proizvođača ili Sony HDMI kabla.

 Ne preporučujemo korištenje 
konverzionog kabla HDMI-DVI.

 Provjerite postav povezane opreme 
ako je slika loša ili se zvuk ne čuje 
iz opreme koja je povezana putem 
HDMI kabla.

Reproduciranje pritiskom 
na jednu tipku

Napomene Ušteda energije

Odabir scene

Napomene vezane za 
HDMI povezivanje

nastavlja se
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 Audio signali (format, frekvencija 
uzorkovanja, dužina bitova i sl.) koji 
se prenose s HDMI priključka mogu 
biti potisnuti od strane povezane 
opreme.

 Zvuk se može prekinuti kada se 
prebaci frekvencija uzorkovanja, broj 
kanala ili audio format izlaznih audio 
signala na opremi za reprodukciju.

 Ako povezana oprema nije 
kompabitilna s tehnologijom zaštite 
autorskih prava (HDCP), slika i/ili 
zvuk iz HDMI TV OUT (ARC) priključka 
mogu biti izobličeni ili se 
ne reproducirati. U tom 
slučaju, provjerite specifikaciju 
povezane opreme.

 Kad je “TV” odabran kao ulazni 
izvor sistema, video signali iz jednog 
od HDMI IN koji je bio posljednji 
korišten, prenose se na HDMI TV OUT 
(ARC) priključak.

 Sistem podržava Deep Color, 
“x.v.Colour”, 3D i 4K prenos.

 Da biste uživali u 3D slikama, 
povežite 3D-kompatibilni TV i video 
opremu (Blu-ray disk plejer, 
“PlayStation®3”, itd.) na sistem 
putem HDMI kablova visoke brzine, 
stavite 3D naočale i reproducirajte 
3D komaptibilne Blu-ray disk.

 Da biste uživali u 4K slici, TV i plejeri 
povezani na sistem moraju biti 
komaptibilni sa 4K prikazom.

Podešavanje izlaza 
zvuka povezane opreme
Za podešavanje izlaza višekanalnog 
digitalnog zvuka provjerite postavku 
digitalnog audio izlaza na povezanoj 
opremi.
Za više detalja pogledajte uputstva 
za upotrebu koja ste dobili 
s povezanom opremom.
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Korištenje funkcije 
BLUETOOTH

Ao sistem nije uparen sa bilo kakvom 
opremom, potrebno je da ga uparite 
sa opremom koju namjeravate 
povezati. odaberite “BT AU” pomoću 
dugmeta  na daljinskom upravljaču 
kako biste ušli u režim uparivanja.

1 Postavite sistem i BLUETOOTH 
uređaj na udaljenost 
do 1 metar.

2 Pritisnite  da biste odabrali 
“BT AU”.

3 Postavite BLUETOOTH uređaj 
u režim uparivanja.
Za detalje o postavkama 
BLUETOOTH uređaja u režimu 
uparivanja, pogledajte uputstvo 
za upotrebu priloženo uz uređaj.

4 Kada prepoznati uređaji budu 
izlistani na BLUETOOTH uređaju, 
provjerite da li se “HT-CT660” 
nalazi na listi.
Na pojedinim BLUETOOTH 
uređajima, lista možda neće 
biti prikazana.

5 Odaberite “HT-CT660” sa liste.
Ako je potrebno unijeti Lozinku, 
unesite “0000”.

6 Kreirajte BLUETOOTH vezu 
na BLUETOOTH uređaju.
Kad je BLUETOOTH veza ispravno 
kreirana, LED oznaka svijetli plavo, 
a informacije o uparivanju se 
pohranjuju u sistemu.

O LED indikatoru za BLUETOOTH
LED oznaka se pali ili trepče kako 
pokazala status BLUETOOTH 
povezivanja.

Za detalje o rukovanju povezanim 
uređajima, pogledajte uputstva za 
upotrebu priložena uz te uređaje.

BLUETOOTH uređaji koji se povezuju 
moraju podržavati A2DP (Napredni 
profil audio distribucije).

Koristite BLUETOOTH uređaj 
npr. BLUETOOTH mobilni telefon 
na mjestu bez prepreka, unutar 
iste prostorije u kojoj je postavljen 
Sound Bar.

Ako se koristi Wi-Fi oprema, 
BLUETOOTH veza može postati 
nestabilna. U tom slučaju, BLUETOOTH 
uređaj koristite što je moguće bliže 
Sound Baru.

Do ometanja zvuka može doći uslijed 
problema sa BLUETOOTH uređajem.

Funkcija BLUETOOTH

Automatsko uparivanje

Status sistema LED status

Tokom BLUETOOTH 
uparivanja

Brzo trepče plavom 
bojom.

Sistem se pokušava 
povezati sa 
BLUETOOTH 
uređajem

Trepče plavom 
bojom.

Sistem je uspostavio 
vezu sa BLUETOOTH 
uređajem

Svijetli plavo.

Sistem je u 
BLUETOOTH režimu 
pripravnosti (kad je 
sistem isključen)

Sporo trepče 
plavom bojom.

Napomene

nastavlja se
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Kada se uparivanje jedno obavi, nije 
ga potrebno ponavljati. Međutim, 
uparivanje trebate ponoviti u dolje 
nabrojanim slučajevima.
 Informacije o uparivanju su obrisane 

tokom popravke sistema.
 Potrebno je izvršiti uparivanje 

10 ili više uređaja.
Sistem se može upariti sa najviše 
9 uređaja. Ako se uparivanje nastavlja 
i za više od 9 uređaja, informacije 
o uparivanju uređaja čiji je datum 
povezivanja najstariji, prepisuju se 
novim informacijama. 

 Istorija povezivanja sa ovim sistemom 
je obrisana sa povezanog uređaja.

 Sistem je vraćen na zadane postavke.

Ako namjeravate sistem upariti sa 2 ili 
više BLUETOOTH uređaja, neophodno 
je ručno uparivanje.

1 Postavite BLUETOOTH uređaj 
koji povezujete na sistem 
na udaljenost do 1 metar 
od sistema.

2 Na daljinskom upravljaču 
pritisnite PAIRING.
Umjesto toga, možete pritisnuti 
PAIRING na Sound Baru.

3 Izvršite korake 3 do 6 iz odjeljka 
“Automatsko uparivanje” 
(stranica 21).

“Passkey” (pristupni kod) može biti 
pod nazivom “Passcode”, “PIN code”, 
“PIN number” ili “Password”, itd., ovisno 
o uređaju.

Stanje pripravnosti za uparivanje 
sistema se otkazuje nakon približno 
5 minuta. Ako uparivanje nije bilo 
uspješno, ponovite postupak 
od koraka 1.

Ako želite upariti nekoliko BLUETOOTH 
uređaja, ponovite postupak od koraka 1 
do 3, posebno za svaki BLUETOOTH 
uređaj.

Ako u sistemu nema pohranjenih 
informacija za uparivanje, sistem 
automatski prelazi u režim za 
uparivanje kada “BT AU” bude 
odabrano kao ulaz. U ovom slučaju, 
uređaj neće automatski izaći iz 
režima uparivanja.

Ako sistem dodirnete pametnim 
telefonom, on se uparuje i povezuje 
sa telefonom putem BLUETOOTH 
veze, te se automatski uključuje.

NFC
NFC (Razmjena podataka u bliskom 
okruženju) je tehnologija koja 
omogućuje kratkodometnu bežičnu 
komunikaciju između uređaja kao 
što su mobilni telefoni i IC tagovi. 
Zahvaljujući NFC funkciji, podatkovnu 
komunikaciju je moguće jednostavno 
ostvariti dodirivanjem odgovarajućeg 
simbola ili označenog područja na 
NFC kompatibilnom uređaju.

Kompatibilni pametni telefoni
Pametni telefoni sa ugrađenom 
NFC funkcijom
(OS: Android 2.3.3 ili noviji, osim 
Android 3.x)

1 Preuzmite i instalirajte 
aplikaciju “NFC Easy Connect”.
“NFC Easy Connect” je besplatna 
Android aplikacija koju možete 
preuzeti sa usluge Google Play. 
Preuzmite aplikaciju 
pretraživanjem naziva “NFC Easy 
Connect” ili joj pristupite pomoću 
dvodimenzionalnog koda. 

Ručno uparivanje

Napomene

Povezivanje jednim 
dodirom sa pametnim 
telefonom (NFC)
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Za preuzimanje aplikacije može 
biti naplaćena naknada.
Koristite aplikaciju za čitanje 
dvodimenzionalnog koda.

2 Uključite sistem.

3 Pokrenite aplikaciju “NFC Easy 
Connect” na pametnom 
telefonu.
Budite sigurni da je prikazan 
aplikacijski ekran.

4 Dodirnite oznaku N na Sound 
Baru pametnim telefonom.
Nastavite dodirivati Sound Bar 
pametnim telefonom dok pametni 
telefon ne počne da vibrira.

Dovršite povezivanje slijedeći 
uputstva na ekranu.
Kada LED oznaka (plava) prestane 
treptati i ostane upaljena, sistem 
je povezan sa uređajem.

Za prekid veze sa sistemom, 
ponovo ga dodirnite pametnim 
telefonom.

Ako ne možete povezati sistem, 
pokušajte sljedeće.
 Pokrenite aplikaciju na pametnom 

telefonu i polako ga pomjerajte preko 
oznake N na Sound Baru.

 Ako je pametni telefon u omotu, 
izvadite ga.

Ovisno o pametnom telefonu, možda 
će biti potrebno da preuzmete 
“NFC Easy Connect” kako biste 
ga povezali sa sistemom jednim 
dodirom. U ovom slučaju, rukovanje 
i karakteristike se mogu razlikovati 
od ovdje navedenih. Za detalje 
pogledajte uputstvo za rukovanje 
isporučeno sa pametnim telefonom.

Ova aplikacija možda nije dostupna 
u pojedinim zemljama i/ili regijama.

Možete slušati muziku koja podržava 
SCMS-T zaštitu sadržaja.
Prije početka reprodukcije, provjerite 
sljedeće:
 BLUETOOTH funkcija BLUETOOTH 

uređaja je uključena.
 Postupak uparivanje je obavljen 

i na sistemu i na BLUETOOTH 
uređaju.

1 Pritisnite  da biste 
odabrali “BT AU”.

2 Pokrenite BLUETOOTH vezu 
sa BLUETOOTH uređaja.
LED oznaka svijetli plavo kad se 
uspostavi BLUETOOTH veza. 

LED oznaka

Savjeti

Napomena

Slušanje muzike putem 
BLUETOOTH veze

nastavlja se
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3 Započnite reprodukciju 
na BLUETOOTH uređaju.
Za detalje o rukovanju, pogledajte 
“Za upravljanje BLUETOOTH 
uređajem” (stranica 12).

4 Podesite jačinu zvuka.
Podesite jačinu zvuka na 
BLUETOOTH uređaju na umjerenu 
vrijednost i pritisnite  +/.

 Jačinu zvuka za sistem možete podesiti 
putem BLUETOOTH uređaja koji 
podržava AVRCP (Audio Video Remote 
Control Profile) VOLUME UP/DOWN. 
Za detalje pogledajte uputstvo za 
upotrebu priloženo uz uređaj.

Ovisno o uređaju, možda nećete 
moći podesiti jačinu zvuka.

Ako izvorni uređaj ima funkciju 
za pojačanje basova ili ekvilajzer, 
isključite ih. Može doći do izobličenja 
zvuka kad su ove funkcije uključene.

U sljedećim slučajevima potrebno je da 
ponovo uspostavite BLUETOOTH vezu.
 Sistem nije uključen.
 BLUETOOTH uređaj nije uključen ili 

je BLUETOOTH funkcija isključena.
 BLUETOOTH veza nije uspostavljena.

Ako dva ili više uređaja uparenih 
sa sistemom vrše reprodukciju, 
zvuk će se čuti samo sa jednog 
od tih uređaja.

Prekinite BLUETOOTH vezu na jedan 
od dolje navedenih načina.
 Izvršite prekid BLUETOOTH veze 

upravljajući komandama uređaja. 
Za detalje pogledajte uputstvo za 
upotrebu priloženo uz uređaj.

 Isključite BLUETOOTH uređaj.
 Isključite sistem.Savjeti

Napomene

Završavanje BLUETOOTH 
veze
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Uživajte u surround 
efektu
Sistem može proizvesti višekanalni 
surround zvuk. Možete odabrati jedno 
od optimiziranih zvučnih polja 
od unaprijed programiranih 
zvučnih polja.

Izaberite zvučno polje pritiskom na 
dugmad SOUND FIELD +/ ili dugme 
SOUND FIELD željenog zvučnog 
polja.
Odabrano zvučno polje se prikazuje 
na displeju Sound Bara.
Zadana postavka funkcije zvučnog 
polja sistema je “P.AUDIO” kada 
je odabrano “ANALOG” ili “BT AU” 
i kad je odabrana “STD” neka druga 
vrsta ulaza.

Dostupna zvučna polja

Možete postaviti različito zvučno polje 
za svaki ulazni izvor.

Funkcija Surround

SOUND 
FIELD +/

SOUND 
FIELD

Zvučno polje Efekat

STD 
(standardno)

Odgovara različitim 
izvorima.

MOVIE Kreira jak i realističan zvuk, 
uz jasnoću dijaloga.

DRAMA Jasno reproducira dijaloge 
dramskih sadržaja.

NEWS Jasno reproducira govor 
informativnih emisija.

SPORTS Jasno raproducira govor, 
navijanje uz uzbudljive 
surround zvučne efekte 
i pruža jak i realističan zvuk.

GAME Pruža jak i realističan zvuk, 
prikladan za video igre.

MUSIC Prikladan za muzičke 
sadržaje i spotove 
na Blu-ray disk/
DVD medijima.

P.AUDIO 
(Portable 
audio)

Prikladno za muzičke 
sadržaje na prenosivim 
muzičkim plejerima.

STEREO Prikladno za muzičke 
CD-ove.

Savjet
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Postavke i podešavanja putem izbornika AMP

Možete postaviti sljedeće stavke koristeći AMP MENU na daljinskom upravljaču.
Zadane postavke su podvučene.
Vaše postavke se zadržavaju i nakon iskopčavanja napojnog kabla (kabla el. 
mreže).

1 Pritisnite AMP MENU za uključivanje izbornika AMP.

2 Uzastopno pritišćite  (vrati se)/  (odaberi)/ (nastavi) da odaberete 
stavku i pritisnite  da potvrdite postavku.

3 Pritisnite AMP MENU da isključite izbornik AMP.

Spisak izbornika

Napredne postavke

Korištenje izbornika AMP

Stavke izbornika Funkcija

LEVEL VOICE Podešavanje nivoa govora.
Parametri imaju vrijednost u rasponu od “6” do “+6” 

u koracima po jedan.

SW LVL Podešavanje nivoa subwoofera.
Parametri imaju vrijednost u rasponu od “6” do “+6” 

u koracima po jedan.

DRC
(DYNAMIC RANGE 
CONTROL)

Korisno prilikom gledanja filmova uz nisku jačinu zvuka. 
DRC vrijedi za Dolby Digital izvore.
ON: Komprimira zvuk u skladu sa informacijama u sadržaju.
AUTO: Automatski komprimira zvuk kodiran 

u Dolby TrueHD formatu.
OFF: Zvuk nije komprimiran.

TONE BASS Podešava nivo basova.
Parametri imaju vrijednost u rasponu od “6” do “+6” 

u koracima po jedan.

TREBLE Podešava nivo visokih tonova.
Parametri imaju vrijednost u rasponu od “6” do “+6” 

u koracima po jedan.
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AUDIO SYNC
(AV SYNC)

Koristeći ovu funkciju možete odgoditi zvuk u situacijama 
kada je slika sporija od zvuka.
ON: Podešava neusklađenost između slike i zvuka.
OFF: Bez podešavanja.

DUAL
(DUAL MONO)

Možete uživati u višestrukom emitiranom zvuku kada sistem 
prima Dolby Digital višestruki emitirani signal.
M/S: Osnovni zvuk se emitira iz lijevog zvučnika, a sporedni 

iz desnog.
MAIN: Reproducira samo osnovni kanal.
SUB: Reproducira samo sporedne kanale.

NIGHT Koristeći ovu funkciju možete uživati u zvučnim efektima 
i jasno čuti razgovor čak i uz nisku jačinu zvuka.
ON: Uključivanje funkcije “NIGHT”.
OFF: Isključivanje funkcije.

AAV 
(ADVANCED AUTO 
VOLUME)

Korisno kada postoje iznenadne promjene u jačini zvuka, 
npr. kada je jačina zvuka u reklamama veća nego u ostalom 
programu.
ON: Uključivanje funkcije “AAV”.
OFF: Isključivanje funkcije.

HDMI CTRL
(CONTROL FOR 
HDMI)

ON: Uključuje funkciju Control for HDMI (Kontrola za HDMI).
OFF: Isključivanje funkcije. Odaberite ovu postavku kada 

želite povezati opremu koja nije kompatibilna sa “BRAVIA” 
Sync tehnologijom ili koja nema HDMI priključke i sl.

P. THRU*
(PASS THROUGH)

AUTO: Kad se TV uključi dok se prijemnik nalazi u stanju 
pripravnosti, sistem šalje HDMI signale sa HDMI OUT TV 
(ARC) priključka. U poređenju s postavkom “ON”, 
ta postavka štedi energiju u stanju pripravnosti.

ON: Kada je sistem u režimu pripravnosti, on i dalje 
propušta HDMI signale.

ARC*
(AUDIO RETURN 
CHANNEL)

ON: Odaberite ovu postavku kada povezujete sistem na TV 
kompatibilan sa Audio Return Channel (ARC) tehnologijom 
i slušajte digitalni zvuk putem HDMI kabla.

OFF: Odaberite ovu postavku kada povežete sistem na TV 
i slušajte digitalni zvuk putem digitalnog optičkog kabla.

* Stavke prikazane samo kada je opcija “CTRL (CONTROL FOR HDMI)” (Kontrola 
za HDMI) postavljena na “ON” (uključeno).

Stavke izbornika Funkcija

nastavlja se
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SET BT BT.STBY
(BT STANDBY)

Kada sistem raspolaže informacijama za uparivanje, 
on ostaje u BLUETOOTH režimu pripravnosti čak i kada 
je ugašen.
ON: BLUETOOTH režim pripravnosti je omogućen. Kada je 

sistem isključen, LED oznaka sporo trepče plavom bojom.
OFF: BLUETOOTH režim pripravnosti je onemogućen.

Ako sistem ne raspolaže informacijama za uparivanje, 
nije moguće postaviti BLUETOOTH režim pripravnosti.

U BLUETOOTH režimu pripravnosti, povećava se potrošnja 
energije u stanju pripravnosti.

AAC Postavite da li će sistem koristiti AAC putem BLUETOOTH. 
Ova stavka se pojavljuje samo kada sistem nije povezan 
sa BLUETOOTH uređajem.
ON: Koristi se AAC.
OFF: Ne koristi se AAC.

SYSTEM A. STBY
(AUTO STANDBY)

Potrošnju energije je moguće umanjiti. Sound Bar 
automatski ulazi u stanje pripravnosti kada ga ne koristite 
30 minuta i kada Sound Bar ne prima ulazni signal.
ON: Uključivanje funkcije “A. STBY”.
OFF: Isključivanje funkcije.

IR REP Ako daljinski upravljač TV-a nema kontrolu nad TV-om, 
Sound Bar može prenijeti daljinske kontrole na TV radi 
upravljanja.
ON: Funkcija prijenosa je omogućena.
OFF: Funkcija prijenosa je onemogućena.

VER Informacije o trenutnoj verziji firmvera se prikazuju 
na displeju prednje ploče.

WS LINK Koristite ovu stavku kada želite omogućiti bežični prijenos 
(stranica 29).

RF CHK Pokazuje da li je bežični prijenos aktiviran na sistemu.
RF OK: Bežični prijenos je moguć.
RF NG: Bežični prijenos nije moguć.

Stavke izbornika Funkcija

Napomene
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Uvezivanje sistema 
(LINK)
Možete ponovo uvezati Sound Bar 
i subwoofer kako biste omogućili 
bežični prijenos između njih.

1 Pritisnite AMP MENU.

2 Odaberite “WS” sa   
(odaberi), zatim pritisnite  
ili  (nastavi).

3 Odaberite “LINK”, zatim 
pritisnite  ili  (nastavi).

4 Prikazuje se “START”, zatim 
pritsnite .
Prikazuje se “SEARCH”, 
a Sound Bar pretražuje 
opremu koja se može koristit 
sa funkcijom Link (uvezivanje). 
Nastavite na sljedeći korak 
u roku od 1 minute.
Da biste izašli iz funkcije Link 
(uvezivanje) tokom pretraživanja 
opreme, pritisnite .

5 Pritisnite LINK na poleđini 
subwoofera vrhom olovke i sl.
Indikator  na subwooferu 
svijetli zeleno. Na displeju prednje 
ploče prikazuje se “OK (U redu)”.
Ako se prikaže “FAILED”, 
provjerite da li je subwoofer 
uključen i ponovite postupak 
od koraka 1.

6 Pritisnite AMP MENU.
Izbornik AMP se isključuje.
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Rješavanje problema
Ako prilikom korištenja sistema 
naiđete na bilo koji od sljedećih 
problema, pokušajte ih ukloniti 
pomoću ovog vodiča za rješavanje 
problema prije nego što uređaj 
odnesete na popravak. Ako problem 
potraje, obratite se najbližem 
Sony prodavaču.

POWER

Sistem nije uključen.
 Provjerite da li je kabl za napajanje 

naizmjeničnom strujom dobro 
povezan.

Sistem se automatski isključuje.
 Funkcija “A. STBY” je aktivna 

(stranica 28).

SOUND

Dolby Digital ili DTS višekanalni zvuk 
se ne reproducira.
 Provjerite audio postavke za 

Dolby Digital ili DTS format na 
Blu-ray disk plejeru, DVD plejere, 
itd., koji su povezani na sistem.

Nije moguće postići surround efekt.
 Zavisno od ulaznog signala 

i postavke polja zvuka, obrada 
surround zvuka možda neće dobro 
funkcionirati (stranica 25). Surround 
efekt može biti slabo čujan, zavisno 
od programa ili diska.

 Ako povežete Blu-ray disk plejer 
ili DVD plejer koji je kompatibilan 
s funkcijom surround efekta, 
surround efekt sistema možda 
neće funkcionirati. U tom slučaju 
postavite funkciju surround efekta 
povezanih uređaja na isključeno. 
Za više detalja pogledajte uputstva 

za upotrebu koja ste dobili 
s povezanom opremom.

Iz sistema se ne emitira zvuk TV-a.
 Provjerite vezu digitalnog optičkog 

kabla ili audio kabla povezanog 
na sistem i na TV (stranica 13).

 Provjerite izlaz zvuka na TV-u.
 Ako TV nije kompatibilan s Audio 

Return Channel (ARC) tehnologijom, 
osim HDMI kabla povežite i digitalni 
optički kabl (stranica 13) kako bi se 
mogao emitirati zvuk.

Zvuk se emitira i iz sistema i iz TV-a.
 Isključite zvuk sistema ili TV-a.

Zvuk kasni za slikom na TV-u.
 Postavite “SYNC” na “OFF” ako 

je “SYNC” postavljen na “ON” 
(stranica 27).

Iz sistema se ne čuje nikakav ili samo 
veoma slab zvuk povezanih uređaja.
 Pritisnite tipku  + i provjerite 

glasnoću zvuka.
 Pritisnite  ili  + da biste poništili 

funkciju utišavanja zvuka.
 Provjerite da li je ulazni izvor 

ispravno odabran.
 Provjerite da li su svi kablovi sistema 

i povezanih uređaja potpuno 
utaknuti.

BLUETOOTH

Nema zvuka.
 Osigurajte da sistem nije predaleko 

od BLUETOOTH uređaja i da na 
sistem ne djeluje Wi-Fi mreža, 
drugi 2,4 GHz bežični uređaji ili 
mikrovalna pećnica.

 Provjerite da li je BLUETOOTH veza 
ispravno uspostavljena između 
sistema i BLUETOOTH uređaja.

 Ponovo uparite sistem 
i BLUETOOTH uređaj.

Dodatne informacije
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Zvuk preskače ili je međusobna 
udaljenost premalena.
 Ukoliko se u blizini nalazi oprema 

koja proizvodi elektromagnetno 
zračenje npr. Wi-Fi mreža, drugi 
BLUETOOTH uređaj(i), ili mikrovalna 
pećnica, udaljite sistem od takvih 
izvora zračenja.

 Uklonite sve prepreke između 
sistema i BLUETOOTH uređaja 
ili udaljite sistem od takvih 
prepreka.

 Postavite sistem i BLUETOOTH 
uređaj što je moguće bliže.

 Promijenite položaj sistema.
 Promijenite položaj BLUETOOTH 

uređaja.
 Promijenite Wi-Fi frekvenciju Wi-Fi 

usmjerivača, računara, itd., 
na 5 GHz opseg.

Uparivanje ne može biti izvršeno.
 Međusobno približite sistem 

i BLUETOOTH uređaj.

Zvuk nije sinhorniziran sa slikom.
 Kada gledate filmove, možda ćete 

čuti zvuk sa malim zakašnjenjem 
u odnosu na sliku.

Nije moguće dovršiti BLUETOOTH 
povezivanje.
 Provjerite da li je BLUETOOTH uređaj 

koji se povezuje uključen i da li je 
BLUETOOTH funkcija omogućena.

 BLUETOOTH veza je prekinuta. 
Ponovo uspostavite BLUETOOTH 
vezu.

BLUETOOTH uređajima nije moguće 
upravljati pomoću daljinskog 
upravljača sistema.
 Upravljajte BLUETOOTH uređajem 

zasebno.

WIRELESS SOUND

Bežični prijenos nije aktiviran ako 
nema zvuka iz subwoofera.
 Provjerite status indikatora  

na subwooferu.
 Isključen je:
 Provjerite da li je napojni kabl 

(kabl el. mreže) subwoofera 
ispravno uključen.

 Uključite subwoofer pritiskom 
na  na subwooferu.

Trepće crveno:
 Pritisnite  da isključite 

subwoofer i provjerite da li 
nešto blokira ventilacione 
otvore na subwooferu.

Sporo trepće zeleno ili svijetli 
crveno:
 Pomjerite subwoofer tako da 

indikator  svijetli zeleno.
 Provjerite status bežičnog 

prijenosa (stranica 28).
 Postavite bežični prijenos 

(stranica 29).
Brzo trepće zeleno:
 Obratite se najbližem 

prodavaču Sony uređaja.

Zvuk preskače ili se javlja šum.
 Ukoliko se u blizini nalazi oprema 

koja proizvodi elektromagnetno 
zračenje npr. Wi-Fi mreža ili 
mikrovalna pećnica, udaljite sistem 
od takvih izvora zračenja.

 Uklonite prepreke između Sound 
Bara i subwoofera ili udaljite sistem 
od prepreka.

 Postavite Sound Bar i subwoofer što 
je moguće bliže.

 Promijenite Wi-Fi frekvenciju Wi-Fi 
usmjerivača, računara, itd., na 
5 GHz opseg.

nastavlja se
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OTHERS

Daljinski upravljač ne radi.
 Usmjerite daljinski upravljač prema 

senzoru daljinskog upravljača  
na sistemu.

 Uklonite sve prepreke koje se 
možda nalaze između daljinskog 
upravljača i sistema.

 Zamijenite obje baterije 
u daljinskom upravljaču ako 
su stare oslabile.

 Obavezno odaberite pravilan ulaz 
na daljinskom upravljaču.

Funkcija Control for HDMI (Kontrola 
putem HDMI-a) ne radi ispravno.
 Provjerite HDMI vezu (stranica 13).
 Postavite funkciju Control for HDMI 

(Kontrola putem HDMI-a) na TV-u.
 Uvjerite se da je povezana oprema 

kompatibilna sa “BRAVIA” Sync 
tehnologijom.

 Provjerite postavke funkcije Control 
for HDMI (Kontrola putem HDMI-a) 
na povezanoj opremi. Pogledajte 
uputstva za upotrebu koja ste dobili 
s povezanom opremom.

 Ako iskopčate/ukopčate napojni 
kabl (kabl el. mreže), pričekajte duže 
od 15 sekundi prije nego počnete 
upravljati sistemom.

 Ako povežete audio izlaz video 
opreme sa sistemom na neki drugi 
način osim HDMI kablom, na izlazu 
možda neće biti zvuka zbog 
“BRAVIA” Sync tehnologije. U ovom 
slučaju postavite “CTRL” na “OFF” 
(stranica 27) ili povežite priključak 
audio izlaza direktno na TV umjesto 
na sistem.

“PROTECT” se prikazuje na displeju 
prednje ploče.
 Pritisnite  da biste isključili 

sistem. Kada nestane oznaka 
“STBY”, iskopčajte kabl el. napajanja 
(kabl el. mreže), zatim se uvjerite 
da ništa ne blokira ventilacione 
otvore sistema.

RESET
Ako sistem i dalje ne radi ispravno, 
vratite ga na početne postavke 
kako slijedi:

1 Pritisnite  da uključite 
Sound Bar.

2 Pritisnite  dok držite INPUT 
i VOL  na Sound Baru. 

3 Kada se displeju prednje 
ploče pojavi “RESET”, pustite 
dugmad.

4 Iskopčajte AC kabl 
(kabl el. mreže).
AMP izbornik, zvučno polje itd., 
vraćaju se na zadane postavke.
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Specifikacije

Formati zvuka koje ovaj sistem podržava

* Ove formate je moguće uvesti isključivo putem HDMI veze.

HDMI
Ulaz/izlaz (blok HDMI repetitora)

Dolby Digital DTS-HD Master Audio*
Dolby Digital Plus* DTS-HD High Resolution Audio*
Dolby TrueHD* DTS-HD Low Bit Rate*
DTS Linearni PCM 2 kanala 48 kHz ili manje
DTS 96/24 Linearni PCM, maksimalno 7.1 kanal 192 kHz ili manje*

Datoteka 2D
3D

Okvir Uporedno 
(polovina)

Prijeko-ispod 
(Vrh i dno)

4096 × 2160p @ 23,98/24 Hz    

3840 × 2160p @ 29,97/30 Hz    

3840 × 2160p @ 25 Hz    

3840 × 2160p @ 23,98/24 Hz    

1920 × 1080p @ 59,94/60 Hz    

1920 × 1080p @ 50 Hz    

1920 × 1080p @ 29,97/30 Hz    

1920 × 1080p @ 25 Hz    

1920 × 1080p @ 23,98/24 Hz    

1920 × 1080i @ 59,94/60 Hz    

1920 × 1080i @ 50 Hz    

1280 × 720p @ 59,94/60 Hz    

1280 × 720p @ 50 Hz    

1280 × 720p @ 29,97/30 Hz    

1280 × 720p @ 23,98/24 Hz    

720 × 480p @ 59,94/60 Hz    

720 × 576p @ 50 Hz    

640 × 480p @ 59,94/60 Hz    

nastavlja se
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Sound Bar (SA-CT660)

Odjeljak pojačala
IZLAZNA SNAGA (nominalna)

Prednji lijevi + prednji desni: 
50 W + 50 W 
(pri 3 oma, 1 kHz, 1 % THD)

IZLAZNA SNAGA (referentna)
Prednji lijevi/prednji desni: 100 W 
(po kanalu pri 3 oma, 1 kHz)

Ulazi
HDMI IN 1/2/3
ANALOG IN
OPTICAL IN

Izlaz
HDMI TV OUT (ARC)

Odjeljak BLUETOOTH 
Komunikacijski sistem 

BLUETOOTH specifikacija verzija 3.0
Izlaz 

BLUETOOTH specifikacija, klasa 
napajanja 2

Maksimalna komunikacijska udaljenost 
Vidna udaljenost od oko 10 m1) 

Frekvencijski opseg 
2,4 GHz opseg (2,4000 GHz – 
2,4835 GHz) 

Metod modulacije 
FHSS (Freq Hopping Spread 
Spectrum) 

Kompatibilni BLUETOOTH profili2) 
A2DP (Napredni profil audio 
distribucije)
AVRCP 1.3 (Profil audio i video 
daljinskog upravljanja) 

Podržani kodeci3) 
SBC4), AAC5) 

Udaljenost prijenosa (A2DP) 
20 Hz – 20.000 Hz (frekvencija 
uzorkovanja 44,1 kHz) 

1) Stvarni domet će ovisiti o faktorima 
kao što su prepreke među uređajima, 
magnetna polja oko mikrovalnih 
uređaja, statični elektricitet, bežični 
telefoni, osjetljivost prijema, 
operativni sistem, softverske 
aplikacije, itd.

2) BLUETOOTH standardizirani profili 
navode svrhu BLUETOOTH 
komunikacije između uređaja.

3) Kodek: Kompresija zvučnog signala 
i konverzija formata

4) Podopsežni kodek 
5) Napredno audio kodiranje

Prednji lijevi zvučnik
Sistem zvučnika

dvosmjerni sistem zvučnika, 
Acoustic Suspension

Zvučnik
Bas: 50 mm × 90 mm konusni tip
Niskotonac: 20 mm, tip balansiranih 
drajvera

Nominalna snaga
3 oma

Opće informacije
Zahtjevi za napajanje

220 V – 240 V AC, 50/60 Hz
Potrošnja električne energije

Uključen: 34 W
“Control for HDMI” (Kontrola putem 
HDMI-a) je isključena (režim 
pripravnosti): 0,3 W ili manje
BLUETOOTH režim pripravnosti: 
0,5 W ili manje

Dimenzije (približno)
1.030 mm × 109 mm × 94 mm 
(sa postoljima)
1.030 mm × 95 mm × 107 mm 
(bez postolja)

Masa (približno)
3,5 kg

Subwoofer (SA-WCT660)
IZLAZNA SNAGA (referentna)

130 W (po kanalu pri 4 oma, 100 Hz)
Sistem zvučnika

Subwoofer, Bass reflex
Zvučnik

160 mm konusni tip
Nominalna snaga

4 oma
Zahtjevi za napajanje

220 V – 240 V AC, 50/60 Hz
Potrošnja električne energije

Uključen: 30 W
Režim pripravnosti: 0,5 W ili manje
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Dimenzije (približno)

271 mm × 404 mm × 271 mm 
(š/v/d)

Masa (približno)
8,6 kg

Bežični predajnik/prijemnik
Komunikacijski sistem

Bežični zvuk Specifikacija verzije 2.0
Frekvencijski opseg

2,4 GHz opseg (2,4000 GHz – 
2,4835 GHz)

Metod modulacije
Pi/4 DQPSK

Dizajn i specifikacije su podložni 
promjenama bez prethodne najave.

Potrošnja električne energije 
u režimu pripravnosti: 0,3 W ili 
manje (Sound Bar), 0,5 W ili manje 
(subwoofer)

Više od 85% efikasnosti snage 
bloka pojačala ostvaruje se punim 
digitalnim pojačalom, S-Master.
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